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	Раздел: Ресурсы планеты Земля. Синтаксис и пунктуация 
	Школа: КГУ «Средняя общеобразовательная школа № 41» город Семей, Восточно-Казахстанская область

	Дата: 20.01.2020г.

Время: 11.55 — 12.35
	ФИО учителя:  Дьякова Елена Анатольевна

	Класс: 9 «А»
	Количество: 17 учащихся
Присутствующих: 17 учащихся
	Количество отсутствующих 0

	Тема урока 
	Бессоюзное сложное предложение в тексте-описании, в тексте-рассуждении в условиях трехъязычия 

	Цели обучения, которые необходимо достичь на данном уроке 
	9.1.1.1 понимать основную и детальную информацию текста, высказывая критическое отношение к услышанному;
9.2.8.1 сравнивать стилистические (композиционные, языковые, жанровые) особенности различных текстов, учитывая цель, целевую аудиторию и позицию автора;
9.3.2.1 излагать содержание текстов, синтезируя информацию прослушанного, прочитанного и аудиовизуального материала;
9.3.4.1 создавать тексты-описание с элементами рассуждения соответствующих стилей с учетом целевой аудитории.

	Цели обучения

учащихся
	Все учащиеся смогут: повторят, закрепят, обобщат и систематизируют изученный материал по теме «Бессоюзное сложное предложение» через просмотр презентации по теме урока, выполнение тестовых заданий, пунктуационный анализ БСП.
   Сумеют составить свое мнение о роли бессоюзного предложения в тексте-описании, тексте-рассуждении, сопоставят употребление БСП в русском, казахском, английском языках, проследят интонацию в БСП через сопоставительный анализ 3 отрывков из произведений художественной литературы, прослушивание лингафонной записи. Разовьют навыки работы с текстом, навыки работы в группе. Будут стремиться развить свою речь через составление собственного текста-рассуждения с использованием БСП. 

    Будут стремиться воспитать в себе чувство бережного отношения к природе, ко всему живому, к жизни, к окружающему миру через анализ произведений писателей: В. Астафьев «Царь-рыба», Ч. Айтматов «Пегий пес, бегущий краем моря», Э. Хемингуэй «Старик и море» - в сопоставлении с кинофильмом Ермека Турсунова «Шал»/ «Старик»/. 

	
	Большинство учащихся будут уметь: составлять постер на заданную тему.

	
	Некоторые учащиеся смогут: находить в тексте художественно-изобразительные средства.

	Критерии успеха
	Понимают основное содержание высказываний, определяют их основную мысль.

Поясняют смысл высказываний и используют эмоционально-окрашенные слова и именные части речи.
Характеризуют бессоюзное сложное предложение.
Анализируют тексты различных стилей.
Понимают смысл необходимой терминологии то данной теме.

	Языковая цель
	Учащиеся могут:
Строить речь логично и последовательно, демонстрируя нормы устной и письменной речи
Ключевые слова и фразы: бессоюзное сложное предложение, текст-описание, текст-рассуждение.
Используемый язык для диалога/письма на уроке: 
русский.
Используемые языки для выполнения заданий в группах: русский, казахский, английский.
Вопросы для обсуждения:Что связывает произведения? Для чего служат БСП в тексте-описании, тексте-рассуждении в русском, казахском, английском языках? Какие знаки препинания используются в БСП в данных языках?

	Межпредметные связи
	Казахский язык и литература, английский язык и литература, русская литература, самопознание, ИКТ, музыка, кинематография, ИЗО.

	Проблема
	Изучение пунктуации в бессоюзном сложном предложении в русском, казахском, английском языках.

	Методы и приемы
	Работа с использованием компьютерной презентации, интерактивной доски, исследовательский метод, метод проектов, работа в группах, словарная работа, элементы комплексного анализа текста, замена БСП синонимичными конструкциями, составление схем предложений, наблюдение над интонацией бессоюзных сложных предложений с разными знаками препинания между его частями.

	Дифференциация
	Работа учащихся организуется дифференцированно /три разноуровневые группы/. 
Пояснительная записка: На предыдущем уроке каждая группа получила пакеты с дифференцированными заданиями. 
1 группа: В. Астафьев «Царь-рыба» /русский язык/.
2 группа: Ч. Айтматов «Пегий пес, бегущий краем моря» /казахский язык/.
3 группа: Э. Хемингуэй «Старик и море» /английский язык/.


	Предыдущее обучение

	Этот раздел построен на знаниях и навыках, приобретенных в предыдущих классах и на предыдущих уроках, в том числе на тех, которые направлены на восприятие и оценку аудиоматериалов, на анализ текста, на формирование грамотности речи. Урок является обобщающим по теме.

	Оборудование
	Презентация к уроку «Портреты писателей» (4 слайда), ключ ответов к тесту (1 слайд), презентация учащихся №1 (7 слайдов), презентация учащихся №2 (4 слайда), интерактивная доска, тесты, лингафонные записи, стикеры.

	План урока

	Планируемые сроки
	Планируемые действия
	Ресурсы

	STARTER
1 минута
	I. Организационный момент.
Создание коллаборативной среды.
Группы приветствуют друг друга на трех языках: казахском, русском, английском.
	Компьютер, ноутбуки Интерактивная доска.

	Начало урока
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The types of complex sentences
The wind was fresh and strong; clouds were
flying fast. (Berep 6bin CBEUM W CUJIbHLIM;
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He was very tired; his face was pale and worn.
OH 6bl1 OYeHb YCTasbiM; ero auuo 6buLIo
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KakoBa pont BCI1 B TekcTe-onncaHumn, paccyxgeHun?
MmdpdpepetimpoRaHHoe 3afaHMe K YPOoKY

v'3agaHue 1. MpountatL NponzBefeHUs U OTBETUTL Ha
sonpoc: KakoBkl TeMa 1 nges nponssegeHun?
v'3apaHue 2. Mogobpate anurpadbi-BbiCKasbiBaHUSA
nucaTeneu, BolpaxalLline OCHOBHYIO MbICNb
npousBegeHnn.

1 epynna: B. ActadbeB «Llapb-pbiba»

2 epynna: . AitmatoB «[eruii nec, 6erywuin kpaem
MopS»

3 epynna: 3. XeMuHryan «Ctapuk n Mmope»
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MaBHana Tema HoBe/Ulbl Buktopa MMetpoBwua ActadbeBa <llapb-poiGa» - Tema
uenoseka W NPPoAL. Kak n MHOTMe ncaTenei-coBPEMEHHNKOB, €10 BONHOBANM BOTIPOCH
3KOJIOTMKM, KOTOpbie CTaHOBATCH, MpeamMeToM (Wiocopckux paccyxaeHuid. MmeHHo
Gnarofaps BIAWAHWIO NMPUPOAb B UYeNOBEKE MOSIBMIAETCA CTPEMIEHWE K NPEKPacHoMY,
0CO3HaHWE TOTO, UTO MWD HE TaK YXK IUIOX, B HEM MHOTO HPABCTBEHHOIO, YENOBEUHOTO.
Moaw, anoynotpeGnAlolpe cBoell BAACTbIO Haf OKPYXKAIOWMM  MWPOM, CBOMM
CTpEeMNICHNEM K HaXuBe BCErfja MBNAICTCA UacTbio TOW CWIH, KOTOpas paspylsaer.
OTHoleHWe uenoBeka W NpupoAb W3obpaxeHo B wvcTopun GpakoHbepa WrHarbuua,
KOTOPHIA M3NOBWI OTPOMHOTO OCETPA, HO HE CMOT CrpaBuTCA C HUM. <Bcemoryupmii
YenoBeK» - XO3AMH MUPA, - OKa3LIBAETCA B JIOBYLUKE, OH UCTILITLIBAET BeNMkMe Mykn. [lee
CWIL NPOTMBOCTOAT ApYT Apyry — Yenosek n lNpupopa. AcradbeB He MOXET NPUHATL
Takoe npoTWBOGOPCTBO, cuvTas JloAel HEOTbeMIIEMOW u4acTbio NPUPOAL, Y4acTbio
BCENEeHHOMN, KOTOPas He [I0JTKHA M HE MOXET N0 3aKOHaM CBOETO eCTeCTBa NPUUMHATL 350
OKpyXaloljeMy MWpY. ABTOp BEepMT B uenoBeka, B ero fobpoe Hauano, cuuras
CIIOXMBILYIOCS CHTYALMIO BCETO JIMLLIb BPEMEHHLIM AIRNICHUEM.

Npudem epews, U IHODY OCOIHAIOM CEOI OWUOKY, 3, OCO3HAG ee,
Oydym cCmpesumbcs UCTPAGUITE 6CE MO, <HMO ObUTO COENaND HEenPas WO,
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- Y_Asmmaror ellerwii nec, Gerywuii Kpaem Mopsi»

OcHosoit nosecTH YnHmnsa TopeHrynoBiia AiTMETORa CTany MUAIONOIMUECIHEe, TMYeCKHe
MoTHBN. [lefictBre npoucxoauT Ha Geperax OxoTckoro wMops BO Bpemeda Bermroii Poibhi-
JKEHLMHB, NMpapoJMTeNbHALL YenoBevecioio popa.Mope /mpwposal/ u cyua fmoaw/ — pape
CTMXHH, KOTOphie HaxoAsTcid B BeyHoM npoTuBobopcTee. [MaBHbie repoW  NOBECTH:
OAMHHAMUATUNETHHA MANBIMKE KHpHCK, MOTOpLIi Brepshie BHILEGN B OTKPHITOE MOpe, oTel|
ManMuE Supaiini, crapeiiumya mana Opra W AsoopofHbii 6pat oTua MuumyH. OTnmmieas ot
CYILM, MarbuIK BIAWT YTEC, KOTOPHIi MALANM HANOMMHAET NEroro nca, Geryiero kpaes Mops.
OHM NNbBYT, YTOGH OXOTUTLCA Ha Hepn. C coBoil y HIX Tombro ofguH BovoHok ¢ Bopoi. Mo myTk
K OCTPOBY OXOTHUKOB BHE3aNHO HACTUIAET WITOPM. Vi yAaSTCA BLOKHTD W YISPXKATb NOAKY Ha
BOFHAX, HO NOCIE KPYILEHWS BCE BOKDYT OKYTAHO TyMaHoM. HWKTO He aHaeT, kyfa nnbiTh, moaky
YHOCHT TEYCHWEM B HOWIBECTHOM HANPARMEHWM. UenDBEK ORAIHIBAETCS BECCHMBHLIM B CXBATRS
co cruxueii. MHoro AHei oun ApeiidiyioT B HenaBeCcTHOM HanpaeneHWH. PacnpepeneHue Bojb —
OTBETCTBOHHOE /IEND, FOTOPLIM 3aHWMAETCS CTapnk Opra. Hykno pacTsmyTb nuThé Ha MHOro
Aneil, kEDKOOMY NOCTaETCA caMan ManocTb. Kak crapeiimba, OpraH NpUHWMAET pelleHwe He
MWTb COBCEM, 8 BCROpe pellaeTcs Ha Bonee oTyasHHbIA NocTynok — BpocHTben B Mope. CractH
ManMKE — IMaBHanA 3apava, Befib o — GyAyiee poga. MoctenenHo Bemes 3a OpraHoMm yxoasT
MburwyH 1 DupaiinH. KUpHCK nexsim B nojre NoslyMEPTELIA, ocrmabumii, y Hefo HeTy cun paxe Ha
T0, YToGhi AOTIMTDL NocTeAHKe Kanmu W3 GovoHra. B cambil nocneHKi MMM Nepey] ero masaui
nosmnneTcs MNerwii néc, a 3710 3HaYWT, YTo oH foBpanca o Aoma.

MusHenHancuna noboPOacmuxuo. ‘
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(1899 — 1961)
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@ Uccneposatenbckas paboTta yyawmxes

3. XemMHrya# «CTapuK W Mope»

BecHoii 1936 rona Sprect Munnep XewmmHrysii onyGymrosan ouepr, B KOTOpOM pacckasbiBan o6
anuaofe puibHoi norm B MomsdicTpuke. Craphiil puBak noiiuan Gorbiylo phiby, Ao TSHYBUYIO
moary. Koma ero Hawm, puGa Goina obimofaHa arymamu, a poGak B OTYasHWM pbijan. 3Tor
NOZFMHHBINA CIyyaii cran ocHoBoil AnA dmnocodickoii nosecTH «CTapuk W MOpes, B KOTOpOi aBTop
PacCHATPHBACT BAXHLIE COUMANLHHIE W HPABCTBOHHbIC TeMbl. OfHA W3 HUX — B3aNMOOTHOLLEHWS
yenoBera W npupoanl. Crapuk CaHTbano — GhiBankiil puibak, ITophiii BCIO XU3Hb TpyANTCS, Gopsck ¢
FMILICHHSAMM W omacHocTSMH. Bes ero xmaHb cesaka ¢ mopes. Mope xopunT pubarms. Ho oho Huvero
He XoueT oTaasaTth fAobpomonbHo. Jliogw BeslyT BeuHyio Gopbby co cTuxweil, wmeHHo 3ta Gopbba
caemana CaHTbsO CATBHLIM W BONEBbIM YENoBeroM. TONbro TAKAM JIOSM YCTYMEeT Npupoga Yactb
cBOMX GOMETCTE, EC/M YENOBEK HAYYMTCH NOHUMATL S3bIK MPUPOJH, YBCTBOBATL ee MYBOKYID M
CIOXHYIO H3Hb. MpoBoAA MHOMO AHeli B okeaHe, cTapuk CaHTLAD OlLYILAET ceGA YacTbio NpUpoaL.
TpexzHeBHLI NOSZIMHOK C NOAMAHHOA PLBoH CaHTLAD ABLIMIPAND. <UeNDBCK He JFE T CONAH,
YToGhi TEprneTb nopaxeHwe. YenoBeka MOXKHO YHWUTOXMTb, HO €0 Hemnbas nobefWTb®, — roBOPMT
CTapbiil puiGar. CaHTb 0 NOHMMAEST W OTBETCTBEHHOCTb YENOBEKA Nepey] NPUPOJOH, YYBCTBYET CBOKD
BUHY nepesy Hedl. MosecTb XCTAPHK M MOPED He TONbRD BLILIBAET FOPJIOCT 33 YENDBEEKA, ROTOPOID
Henbasn noBeauTs. OHa 3aCTARNPET 33YMATLCA O MPUHLMNEX eI CYIECTBOBAHNS], 06 OTHOWEHWA K
JKM3HU W MpHpofe. YenoBeK MOKET MHOMOe, OH MOXET GhiTh cumbHee camoil npupoan. Ho ol porkeH
NOHMMATL CBOIO BEUHYIO CBS3b C HEil W BEUHYIO BUHY.

oka senosex PyKosoOCMEYeNcs COBECMLI0 i Pa3YMOM 6 OMHOWeHLETX ¢ Ipupodold,

OHa MePIUM Haltie CYIECMEosate U DeNimea CoouMy 602amemeany. ‘





[image: image21.jpg]@ Anurpadcpbl, OTpaXarLwmue OCHOBHYIO
TeMy U uael npousBefeHuin

= [pynna 1. «BrnvusaHve YyenoBeka Ha npupogy He
AOMKHO BbITb rydbuTenbHo Ansa Hee». Ceprei
TumodpeeBUY AKCaKOB.

= [pynna 2. «YenoBek HeceT OTBETCTBEHHOCTL 3a CBOU

MOCTYMKN Mepes COBECThIO, MIOABMMU U NMPUPOAON».
Abaii.

= [pynna 3. «[Mpupogy nobexgaloT, TorNbKo NOBUHYACH
ee 3akoHam». PpeHcuc bakoH. MWe cannot
command Nature except by obeying her. ...
by Francis Bacon/.
3ana||ue: MosicHKTe CMbICH BbICKa3biBaHMA.
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[image: image24.jpg]PaGota rpynn y4yawmxcs no 3 Tekcram

_ loTpbIBKKM U3 npou3BegeHui/
= [pynna 1. PaGota ¢ oTpbiBKOM M3 NpousseacHua B.AcTtadbesa gllapb-phibar

Puiba yHsnach. CnoeHo Gbi olLyTbo npuGnuannack Knofke, HaBanunach Ha ee GOPT— BCe XKUBoE K
yemMy-HUGYb Aa xueTcsl OCneniLas OT yAapa, OTYNEBILAs OT PaH, HAAPaHHBX BTENE YAAMH W KPIOROM-
NOAUENOM, OHA LYTANA, LY NAra YTO-TOB BOAE YYTRAMM PUCockami. OCTPHEM HOCA YTRHYNACH B 6ok
YenoBeKy — OH BIPOTHYN, YIKACHYNCS, NOKA3AN0Ch, phifia, XpyCTsKaGpau W pToM, MeaneHHo
CXeBhIBaNA ero 3axueo. OH nonpoGoBsarn oToABHHYTLCS, CTan nepeGupaTsca pykauu no Gopty
HAKPEHMBILISICATIOZKM — PbiBia NPOABAranach 3a HUM. YNPAMO HALLYNLIBANA er0 W, TRHYBIIKCD XSO
XOJIOZHOID HOCA B TEMNbii GOk, yenokansanach, CRpUnena Boane cepAua, Gy/ro nepenirmpana
HappeBepbe Tynoil HOXKOBKOH W C MOKPHIM YaBKaHbE M BEUpana BHYTPEHHOCTH B pa33siane HHbI poT, TouHo
B oTBepCTHe MAcopyGIn. BonHa 0T nponeTeBILei NoZIKA KauHYNa NOCYANHY, YIapHina o Xeneao puiby —
OHa, OTAOXHYBILIAN, CKOMMBLLIAA CHITH, HEOXKWAHHO BafibiGuna ceGA. Priba nouysna BonHy, koTopan
OTRAYana ee KOIZIA-TO N3 YEPHO, MATKDH MRPUHEM, BaI0KANA B 1HN CHITOID NOKDS, BECENO IOHANA B TEHN
PeuHbIX ITYGUH, Cnagko Myuyas B GpaduHbie BpemeHa, B TAWHCTBEHHbIH Yac HrpoueTa. Yaap. PuiBox PubGa
nepeBepHYNAach Ha XMBOT, HalLlNana BaikiGneHHbiM rpeGHel CTpYIo, BIGYpIMa XBOCTOM, TONKHYTIACH 06
BOZIY, W OToApana Gbi OHa YENOBEKA OT NIO/KM, C HOITSIMM, C KOXei oTopana Ghi, a NONHYNO cpasy
HECROIILRO Kpioros. Ewe v elye Guna phiba XBOCTOM, 0K He CHANACH C CAMONORa, H30PEAE CBOE TENO B,
KNOYbS, YHOCSB HEM ACCHTEN CMIePTENbHBIX YA1. SIPOCTHAS, TSKKD paHeHHas, HO HE YRPOLLEHHas, OHa
TPOXHYNACH [71E-TO Y)KE B HEBIAWMOCTH, INECHYTACH B XONOAHOH 3aBepTH, GyiiCTBO OXBATIIO
oceoGonuBLLyIocH, BoniLeGHy0 apb-phiGy.
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_ loTpbIBKK U3 npou3BegeHui/
- [pynna2. PaGora ¢ OTPLIEKOM M3 Npon3BefeHus Y.AiTmarora ellermi

nec, Geryumii kpaem mopsi»

Mope 0Ka3anoch COBCEM WHLIM, HE TAKMM, KAKAM NPE/ICTARMSANOCH OHO MY B €10 MIPaX Ha FpyJax
Meroro nca, n gaxe He TAKWM, KAKKKM OHO GbINo NPH NOJONHBIX KaTaHWX No maryHe. OcobeHHoocTpo
OH OLLYTHNIITO, KOIZA OHM BLILLINK W3 3aNWEA, KOIZIA MOPE BAPYT PaCCTYIMNOCh, 3anankst coGoii sce
BIANMOE NPOCTPAHCTEO A0 CAMOID HeGa, MPeBpaTHBILNCH B GeapaienbHyI0, HEOITBHYIO,
©/IMHCTBEHHYIO CYILHOCTD Mupa. Takoro apenniLa oH He oxuaan. Borpyr Ghina Bozia, anbyyan, Tsoxkenas
BOZ|A; B3ALIMANNCH BONH, CROPOTEYHO BOIHNKAIOILME W HEMEANEHHO YMHPAIOILNS; YYBCTEOBANACH
myGuHa, TemHasn, TpeBoXHasA MyGHHa; npocTHpanoch HeGo B kouyiolLux Genbix oGnakax, NerkoBecHbIX
M HeJIoCTYTIHLIX. M To Ghbin Bech CyLLWi MUp — W HHYEro Gonbile, HHYETo WHOTD, KPoke 3TOTD, Kpole
CAMOTO MOPS, — HH 3WMbL, HW MieTa, HW Byrpa, HH oBpara. Bopa saacTunana ceeT 3 Kpas B kpaii. A
FIOZKA MNbINA, BCE TAKKE NPAHBIPMBAsi N0 BonHau. Ho, 0HakD, BCe, YTO OH BAEN W 3aMeNan BORpyr—
BBOJE W Haf BOAOH, — B 3TOT pa3 OH BOCTIPHHIAAN MUMONIETHO, NIO-NPasHIMHOMY B NONBHUMAHNS,
NOCKONbEY AYILIA €10 TOPONMACh, BCELENO JaHATas 0XWAAHAS M WHLIX BreuameHii. B gpyroe speus
€ero npuEnekana Gl 1 HECKOHYAEMAs MIPa NyYeii Ha BOAE, NPUIYZNIMEO CROSIL3SILMX N0 NOBEPXHOCTH,
npeobpaxan MUK MOPA NePenMBakii OTTEHKOB 0T HEXHO-(MONETOBOND M TEMHO-3ENIGHOID A0 TYCTOH
Thibi B TeHW 3a GopTom; oueHb oGpazoBancs 6bi OH TeM CTpaHHbIM, MOGONBITHHM phibak, HeuasHHO
OKA3aBILIMMCH BO3NE NIOAKA, NoCMesncs G Hag ropByiuaui. Phibh CTONKHYIINCD C© HUMM MPIOTHL
KOCSIKOM H BMECTO TOTO, YTOGH paabesaTbes, ¢ nepenyTy CTECHWINCH elle MMoTHe#l, cTank
BLINPHIMBATH U3 BOAL W CMRILIHO NAAATH Ha CTIMHBI, 3ABHCAS B BOJAYXE.
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_ loTpbIBKK U3 npou3BeaeHui/
= [pynna3. Pabora ¢ OTPLIEKOM M3 NpOoM3EEAeHHA J. XeMHHIyas

«Crapuk u Mope»
Mo mopio nowwia KpynHas BosnHa. Ho Boay rHan Ao6Gpuiii BeTep, CYTHUK ACHOW NOTOAM,

KOTOPHIA GbuUl eMy HyxeH, uTobu fobpaTbea Ao Aomy. Byay npaBuTb Ha lof W Ha 3anag,
— ckasarn oH. - U Bcé. Pasee moxtHo 3abnyanTben B Mope? K ToMy ke oCTpOB ¥ Hac
JANMHHBIA. PGy OH YBAZIeN BO BpeMs €€ TPETLEro Kpyra, CHa-uana oH yBuzen TEMHYIO
TeHb._ TeHb Tak JOIr0 NPOXO/WIIA Y HETO NOJ] JIOAKOH - OH NPOCTO [1a3aM He NoBepuIL.
Her, - ckasan oH. - He moxeT GbiTb, UTo6bl OHa Gbuta Takan Gonbluas. PuiGa Gouta Takas
6ONbLUAs, K KOHLY TPETBETo KPYra OHa BCIUIbIA Ha OBEPXHOCTL BCETO B TPMALATH
fAipaax oT noAkn. CTapuk YBUAEN: NOAHANCA Haf MopeM eé xBocT. OH Gbun Gosnblue
camoro GonblLIoTro cepna u Haf, TEMHO-CHHel BoAioi Kasanca GnenHo-cupeHeBbiM. Priba
HLIPHYIIA CHOBA, HO Ye HEerSTyGOKD, N CTApHK MOT PasrnafeTb €& rpoMazHoe TymoBuILEe,
onoficaHHoe (PUONIETOBLIMK NMonocamy. E€é cnHHOM nnaBHuk Gbul onyllieH, OTpOMHbIe
TpyAHbIE MIIABHMKN PackWHYTH B CTOPOHKI. Moka OHa flenana CBo# Kpyr, CTapnk
pasrnsaen a3 puiGhi M ILBLIKMX NOANE Heé fIBYX Cephix phib-npununan. Bpems ot
BpEMEHN NPUWIMNANE NPMCACKIBANMCH K Phibe, a NOTOM CTPeMInae Gpocanmch Mpodb.
Mopoio xe OHW Becesno LU B TeHW, koTopyio oTGpackiBana Gonbluan puiba.

Kaxpan us npunn-nan Guina gnuHoo Gonee Tpéx diyToB, M KOIZIa OHU MNbINK GLICTPO, OHI ‘
/

M3BHBANNCH BCEMTENOM, KaK YTPH. [0 MWL CTapHEa KATUACA NOT -
Tenepb NoT Gbinyke He TOSIbRO OT COHLA.
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[image: image33.jpg]Ernest Hemingway «The Old Man and the
Sea» /extract/

The sea had risen considerably. But it was a fair-weather breeze and he had
to have it to get home. “I'll just steer south and west,” he said. “A man is never
lost at sea and it is a long island.” It was on the third tum that he saw the fish
first. He saw him first as a dark shadow that took so long to pass under the
boat that he could not believe its length. “No,” he said. “He can’'t be that big.”
But he was that big and at the end of this circle he came to the surface only
thirty yards away and the man saw his tail out of water. It was higher than a
big scythe blade and a very pale lavender above the dark blue water. It raked
back and as the fish swam just below the surface the old man could see his
huge bulk and the purple stripes that banded him. His dorsal fin was down and
his huge pectorals were spread wide. On this circle the old man could see the
fish’s eye and the two gray sucking fish that swain around him. Sometimes
they attached themselves to him. Sometimes they darted off. Sometimes they
would swim easily in his shadow.
They were each over three feet long and when they swam fast they lashe
their whole bodies like eels. The old man was sweating now but frol
something else besides the sun.
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	II. Актуализация знаний 
Вступительное слово учителя.
Просмотр видеоролика «Наш общий дом» 

https://bilimland.kz/ru/content/lesson/18696-manggilik_el_naczionalnaya_ideya 

 «Триединство языков — существенный фактор укрепления общественного согласия»                                                      Н.А.Назарбаев
Сообщение целей и задач урока. Цель урока: обобщить и систематизировать знания и умения по теме «Бессоюзное сложное предложение». На этом уроке вы  повторите и  закрепите изученный материал по теме «Бессоюзное сложное предложение» через просмотр презентации по теме урока, выполнение тестовых заданий, пунктуационный анализ БСП. Составите свое мнение о роли бессоюзного предложения в тексте-описании, тексте-рассуждении, сопоставите употребление БСП в русском, казахском, английском языках, проследите интонацию в БСП через сопоставительный анализ 3 отрывков из произведений художественной литературы, прослушивание лингафонной записи. Разовьете навыки работы с текстом, навыки работы в группе. Будете стремиться развить свою речь через составление собственного текста-рассуждения с использованием БСП. Будете стремиться воспитать в себе чувство бережного отношения к  природе, ко всему живому, к жизни, к окружающему миру через анализ произведений писателей.  
Проверка домашнего задания:
1. Представление учащимися презентации «БСП» (7 слайдов). 
2. Выполнение онлайн-теста iTest  «Синтаксис и пунктуация» «БСП». Проверка теста (слайд). https://itest.kz/ru/ent/russkij-yazyk#
3. Выступление 2 учащихся: «БСП в казахском и английском языках». (4 слайда).

В казахском языке виды БСП. Жалғаулықсыз сөйлемдердің түрлері.
1) Қыс түсті, аязды күндер басталды. (Наступила зима, начались морозные дни.)

2) Шілде айы, совхозда шөп шабу науқаны басталды. (Июль, в совхозах начались сенокосные работы.) 

Боран басылған жоқ, аспан ашылған жоқ. Метель не утихла, небо не прояснялось. (Бессоюзные сложные предложения со значением перечисления).

Бұл тек қайғы ғана емес - бұл өмірдің барлық. келешектің толық өзгергені еді. Это было не только горе - эта была полная перемена жизни, всего будущего. (Бессоюзные сложные предложения со значением сопоставления или противопоставления).

Байда ұйқы жоқ - ол ұрыдан қорқады.Богатому не спится: богатый вора боится. (Бессоюзные сложные предложения со значением причинно - следственных отношений).

В английском языке виды БСП. The types of complex sentences.
1) The wind was fresh and strong; clouds were flying fast. (Ветер был свежим и сильным; облака плыли быстро.)
2) He was very tired; his face was pale and worn. (Он был очень усталым; его лицо было бледным и изможденным.). Придаточное предложение может присоединяться к главному без союза:
I never thought I should see you again. - Я никогда не думал, что снова увижу вас.
He glanced at the newspaper he had bought at the station. - Он бегло просмотрел газету, которую купил на станции.
Some time elapses between the moment the sound originates and the time echo is heard. - Проходит некоторое время между моментом, когда возникает звук, и временем, когда слышно эхо.
Were a drop of water magnified to the size of the earth, the molecules composing it would be about the size of oranges. - Если бы капля воды была увеличена до размеров земли, то молекулы, составляющие ее (каплю), имели бы приблизительно величину апельсинов.
                                                                                     
III. Изучение нового материала.

Предварительная работа по основной теме урока. 
1. Просмотр эпизода кинофильма «Шал» 

/«Старик»/ Ермека Турсунова. Пояснение учителя (из рецензии на фильм): Фильм вышел на экран в 2012 году. Удивительно, что главного героя сыграл непрофессиональный актер — Ерболат Тогузаков. Он работает на киностудии «Казахфильм» разнорабочим, но в нем чувствуется такая сила личности! Фильм «Шал» сравнивают с такими произведениями, как «Царь-рыба» Астафьева и «Пегий пес, бегущий краем моря» Айтматова, только там действие происходит на воде, а в фильме - на суше. Сам Ермек Турсунов называет свою картину «Хемингуэй по-казахски»: «Хемингуэя все читали и знают. Просто у меня вместо моря степь. Все элементы поэтики остались, но переосмыслены по-другому». 

2. Просмотр слайдов «Портреты В. Астафьева, Ч. Айтматова, Э. Хемингуэя, обложки книг, иллюстрации к фильму «Шал».

3. Проблемный вопрос. Что же связывает эти произведения? Группам было дано задание прочитать произведения и ответить на вопрос: Каковы тема и идея произведений? Также подобрать эпиграфы-высказывания писателей, выражающие основную мысль произведений. 

4. Выступления групп учащихся. 

1 группа: В. Астафьев «Царь-рыба».
       Главная тема новеллы Виктора Петровича Астафьева «Царь-рыба» - тема человека и природы. Как и многие писателей-современников, его волновали вопросы экологии, которые становятся, предметом философских рассуждений. Именно благодаря влиянию природы в человеке появляется стремление к прекрасному, осознание того, что мир не так уж плох, в нем много нравственного, человечного.

      Люди, злоупотребляющие своей властью над окружающим миром, своим стремлением к наживе всегда являются частью той силы, которая разрушает. Отношение человека и природы изображено в истории браконьера Игнатьича, который изловил огромного осетра, но не смог справится с ним. «Всемогущий человек» - хозяин мира, - оказывается в ловушке, он испытывает великие муки. Две силы противостоят друг другу – Человек и Природа. 
    Астафьев не может принять такое противоборство, считая людей неотъемлемой частью природы, частью вселенной, которая не должна и не может по законам своего естества причинять зло окружающему миру. 
    Автор верит в человека, в его доброе начало, считая сложившуюся ситуацию всего лишь временным явлением. Придет время, и люди осознают свою ошибку, а, осознав ее, будут стремиться исправить все то, что было сделано неправильно.
2 группа: Ч. Айтматов «Пегий пес, бегущий краем моря».
Основой повести Чингиза Торенкуловича Айтматова стали мифологические, эпические мотивы. Действие происходит на берегах Охотского моря во времена Великой Рыбы-женщины, прародительницы человеческого рода.
            Море /природа/ и суша /люди/ — две стихии, которые находятся в вечном противоборстве. Главные герои повести: одиннадцатилетний мальчик Кириск, который впервые вышел в открытое море, отец мальчика Эмрайин, старейшина клана Орган и двоюродный брат отца Мылгун. Отплывая от суши, мальчик видит утёс, который издали напоминает пегого пса, бегущего краем моря. Они плывут, чтобы охотиться на нерп. С собой у них только один бочонок с водой.    
            По пути к острову охотников внезапно настигает шторм. Им удаётся выжить и удержать лодку на волнах, но после крушения всё вокруг окутано туманом. Никто не знает, куда плыть, лодку уносит течением в неизвестном направлении. Человек оказывается бессильным в схватке со стихией.
             Много дней они дрейфуют в неизвестном направлении. Распределение воды — ответственное дело, которым занимается старик Орган. Нужно растянуть питьё на много дней, каждому достаётся самая малость. Как старейшина, Орган принимает решение не пить совсем, а вскоре решается на более отчаянный поступок — броситься в море. Спасти мальчика — главная задача, ведь он — будущее рода. Постепенно вслед за Органом уходят Мылгун и Эмрайин. Кириск лежит в лодке полумёртвый, ослабший, у него нету сил даже на то, чтобы допить последние капли из бочонка. В самый последний миг перед его глазами появляется Пегий пёс, а это значит, что он добрался до дома. Жизненная сила в нём поборола стихию.
3 группа: Э. Хемингуэй «Старик и море».

Весной 1936 года Эрнест Миллер Хемингуэй опубликовал очерк, в котором рассказывал об эпизоде рыбной ловли в Гольфстриме. Старый рыбак поймал большую рыбу, долго тянувшую лодку. Когда его нашли, рыба была обглодана акулами, а рыбак в отчаянии рыдал. Этот подлинный случай стал основой для философской повести «Старик и море», в которой автор рассматривает важные социальные и нравственные темы. Одна из них — взаимоотношения человека и природы.
            Старик Сантьяго — бывалый рыбак, который всю жизнь трудится, борясь с лишениями и опасностями. Вся его жизнь связана с морем. Море кормит рыбаков. Но оно ничего не хочет отдавать добровольно. Люди ведут вечную борьбу со стихией, именно эта борьба сделала Сантьяго сильным и волевым человеком. Только таким людям уступает природа часть своих богатств, если человек научится понимать язык природы, чувствовать ее глубокую и сложную жизнь. 

Проводя много дней в океане, старик Сантьяго ощущает себя частью природы. Трехдневный поединок с пойманной рыбой Сантьяго «выиграл». «Человек не для того создан, чтобы терпеть поражение. Человека можно уничтожить, но его нельзя победить», — говорит старый рыбак. Сантьяго понимает и ответственность человека перед природой, чувствует свою вину перед ней. 

Повесть «Старик и море» не только вызывает гордость за человека, которого нельзя победить. Она заставляет задуматься о принципах его существования, об отношении к жизни и природе. Человек может многое, он может быть сильнее самой природы. Но он должен понимать свою вечную связь с ней и вечную вину. Пока человек руководствуется совестью и разумом в отношениях с природой, она терпит наше существование и делится своими богатствами.

/Чтение учащимися подобранных высказываний-эпиграфов с пояснениями. Обобщение выступлений учащихся. 
Вывод: Все произведения объединяет тема «Человек и природа». Человек и природа противостоят друг другу./

Основная работа по теме урока. 
Работа групп учащихся по 3 текстам /отрывки из произведений/. 
Группа 1. Работа с отрывком В. Астафьева «Царь-рыба».
Рыба унялась. Словно бы ощупью приблизилась к лодке, навалилась на ее борт — все живое к чему-нибудь да жмется! Ослепшая от удара, отупевшая от ран, надранных в теле удами и крюком-подцепом, она щупала, щупала что-то в воде чуткими присосками. Острием носа уткнулась в бок человеку — он вздрогнул, ужаснулся, показалось, рыба, хрустя жабрами и ртом, медленно сжевывала его заживо. Он попробовал отодвинуться, стал перебираться руками по борту накренившейся лодки — рыба продвигалась за ним. Упрямо нащупывала его и, ткнувшись хрящом холодного носа в теплый бок, успокаивалась, скрипела возле сердца, будто перепиливала надреберье тупой ножовкой и с мокрым чавканьем вбирала внутренности в раззявленный рот, точно в отверстие мясорубки.

Волна от пролетевшей лодки качнула посудину, ударила о железо 

рыбу  — она, отдохнувшая, скопившая силы, неожиданно вздыбила себя. Рыба почуяла волну, которая откачала ее когда-то из черной, мягкой икринки, баюкала в дни сытого покоя, весело гоняла в тени речных глубин, сладко мучая в брачные времена, в таинственный час икромета.

Удар. Рывок. Рыба перевернулась на живот, нащупала вздыбленным гребнем струю, взбурлила хвостом, толкнулась об воду, и отодрала бы она человека от лодки, с ногтями, с кожей отодрала бы, да лопнуло сразу несколько крючков. Еще и еще била рыба хвостом, пока не снялась с самолова, изорвав свое тело в клочья, унося в нем десятки смертельных уд. Яростная, тяжко раненная, но не укрощенная, она грохнулась где-то уже в невидимости, плеснулась в холодной заверти, буйство охватило освободившуюся, волшебную царь-рыбу.

1) Чтение;

2) Элементы комплексного анализа текста;

3) Пунктуационный разбор БСП.
Группа 2. Работа с отрывком Ч. Айтматова «Пегий пес, бегущий краем моря».
Море оказалось совсем иным, не таким, каким представлялось оно ему в его играх на кручах Пегого пса, и даже не таким, каким оно было при лодочных катаниях по лагуне. Особенно остро он ощутил это, когда они вышли из залива, когда море вдруг расступилось, заполняя собой все видимое пространство до самого неба, превратившись в безраздельную, неоглядную, единственную сущность мира. Такого зрелища он не ожидал. Вокруг была вода, зыбучая, тяжелая вода; вздымались волны, скоротечно возникающие и немедленно умирающие; чувствовалась глубина, темная, тревожная глубина; простиралось небо в кочующих белых облаках, легковесных и недоступных. И то был весь сущий мир – и ничего больше, ничего иного, кроме этого, кроме самого моря, – ни зимы, ни лета, ни бугра, ни оврага.

Вода застилала свет из края в край.

А лодка плыла, все так же приныривая по волнам. Но, однако, все, что он видел и замечал вокруг – в воде и над водой, – в этот раз он воспринимал мимолетно, по-праздничному в полвнимания, поскольку душа его торопилась, всецело занятая ожиданием иных впечатлений. В другое время его привлекала бы и нескончаемая игра лучей на воде, причудливо скользящих по поверхности, преображая лик моря переливами оттенков от нежно-фиолетового и темно-зеленого до густой тьмы в тени за бортом; очень обрадовался бы он тем странным, любопытным рыбам, нечаянно оказавшимся возле лодки, посмеялся бы над горбушами. Рыбы столкнулись с ними плотным косяком и вместо того, чтобы разбежаться, с перепугу стеснились еще плотней, стали выпрыгивать из воды и смешно падать на спины, зависая в воздухе.

1) Чтение /аудиозапись на казахском языке/;

2) Элементы комплексного анализа текста;

3) Пунктуационный разбор БСП.
Группа 3. Работа с отрывком Э. Хемингуэя «Старик и море».
По морю пошла крупная волна. Но воду гнал добрый ветер, спутник ясной погоды, который был ему нужен, чтобы добраться до дому.

- Буду править на юг и на запад, — сказал он. - И всё. Разве можно заблудиться в море? К тому же остров у нас длинный. Рыбу он увидел во время её третьего круга, 
сначала он увидел тёмную тень. Тень так долго проходила у него под лодкой - он просто глазам не поверил.

- Нет, - сказал он. - Не может быть, чтобы она была такая большая. Рыба была такая большая, к концу третьего круга она всплыла на поверхность всего в тридцати ярдах от лодки. Старик увидел: поднялся над морем её хвост. Он был больше самого большого серпа и над тёмно-синей водой казался бледно-сиреневым. Рыба нырнула снова, но уже неглубоко, и старик мог разглядеть её громадное туловище, опоясанное фиолетовыми полосами. Её спинной плавник был опущен, огромные грудные плавники раскинуты в стороны.

Пока она делала свой круг, старик разглядел глаз рыбы и плывших подле неё двух серых рыб-прилипал. Время от времени прилипалы присасывались к рыбе, а потом стремглав бросались прочь. Порою же они весело плыли в тени, которую отбрасывала большая рыба. Каждая из прилипал была длиною более трёх футов, и когда они плыли быстро, они извивались всем телом, как угри. По лицу старика катился пот - теперь пот был уже не только от солнца.

1) Чтение /аудиозапись на английском языке/;
Ernest Hemingway «The Old Man and the Sea»  /extract/
The sea had risen considerably. But it was a fair-weather breeze and he had to have it to get home.
“I’ll just steer south and west,” he said. “A man is never lost at sea and it is a long island.”

It was on the third turn that he saw the fish first.

He saw him first as a dark shadow that took so long to pass under the boat that he could not believe its length.
“No,” he said. “He can’t be that big.”

But he was that big and at the end of this circle he came to the surface only thirty yards away and the man saw his tail out of water. It was higher than a big scythe blade and a very pale lavender above the dark blue water. It raked back and as the fish swam just below the surface the old man could see his huge bulk and the purple stripes that banded him. His dorsal fin was down and his huge pectorals were spread wide.

On this circle the old man could see the fish’s eye and the two gray sucking fish that swain around him. Sometimes they attached themselves to him. Sometimes they darted off. Sometimes they would swim easily in his shadow. They were each over three feet long and when they swam fast they lashed their whole bodies like eels.

The old man was sweating now but from something else besides the sun. 
2) Элементы комплексного анализа текста;

3) Пунктуационный разбор БСП.

    Выводы по теме урока. Тип данных текстов – описание с элементами повествования. В них используются ССП, СПП, БСП. Вопрос: Для чего служат БСП в тексте – описании? /БСП в тексте описании служат для придания тексту-описанию динамики движения, показывают смену событий, поясняют, дополняют сказанное/.
Физкультурная минутка «Цветик-семицветик» 
/Физминутка для глаз проводится в целях профилактики нарастающего утомления глаз./
	Motto
Epigraph
Ключевые слова: бессоюзное сложное предложение, текст-описание, текст-рассуждение
Problem:
Изучение пунктуации в бессоюзном сложном предложении в русском, казахском, английском языках.
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	IV. Освоение изученного материала. Творческое задание. Создать свой мини-текст – рассуждение с использованием БСП, продолжив высказывание /на русском, английском, казахском языках/:
Группа 1. «Влияние человека на природу не должно быть губительно для нее». Сергей Тимофеевич Аксаков. 
Группа 2. «Человек несет ответственность за свои поступки перед совестью, людьми и природой». Абай.
Группа 3. «Природу побеждают, только повинуясь ее законам». Френсис Бэкон. /We cannot command Nature except by obeying her. ... by Francis Bacon/.
Оформить постер.
V. Закрепление изученного материала.

Чтение учащимися своих мини-текстов-рассуждений. 

Слушаем ответы учеников и оцениваем по дескрипторам:          Descriptors
Навыки: применение, анализ

Критерий оценивания

Дескрипторы:
Демонстрирует навыки прогнозирования, опираясь на ключевые слова/выражения.

- владеет навыками прогнозирования;

- приводит аргументы.

Формативное оценивание «Три хлопка»
	Group work
 

 

 

 

 

  Poster
Afterword

…Если выпущенный из рук
Стремительно беркут ввысь взовьется
И крупного селезня схватит вдруг…
Что было — прошло, и уже не вернется…

Абай Кунанбаев
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ФО: «Three claps»

	Конец урока  

2 минуты
	Итог урока. Рефлексия
Напишите слова-пожелания друг другу на стикерах.
	Reflection
Stickers

	Домашнее задание
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	1.Составьте свой тест по теме «БСП» из 5-10 вопросов. 

2. Напишите сочинение на экологическую тему, используя БСП. 
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Открытый онлайн-урок

Школа:

КГУ «СОШ № 41» г.Семей ВКО

Предмет:

русский язык

Тема: «Бессоюзное сложное предложение в 

тексте-описании, тексте-рассуждении в 

условиях трехъязычия»

Класс:

9 «А»

Дата: 20

.01.2020г.

Время: 

11.55 – 12.35

Учитель:

Дьякова Елена Анатольевна

Кабинет 12: Лингафонно-мультимедийный

https://twig-bilim.kz/film/pollution-water-6446/ 
	Plenary
Esse
 VER

	Дополнительная информация

	Дифференциация

Как вы планируете поддерживать учащихся

	Оценивание

Как вы планируете увидеть приобретенные знания учащихся

	Межпредметные связи
Казахский язык и литература, английский язык и литература, русская литература, самопознание, ИКТ, музыка, кинематография, ИЗО, с использованием ресурсов bilimland.kz, itest.kz, imektep.kz, twig-bilim.kz
Соблюдение СанПиН

ИКТ компетентность

Связи с ценностями

	Учащимся можно предложить тексты для чтения разного уровня сложности.                    Учащимся, допускающим отклонения от каллиграфических норм, можно предложить дополнительный рабочий лист.                                             Учащимся, которые работают в высоком темпе, можно предложить дополнительные задания.
	Наблюдение учителя в ходе работы учащихся в группах.
После чтения текста. 

После выполнения дифференцированного задания по вариантам (чтение и анализ текста) учитель оценивает выполненные работы на основе дескрипторов.
	Физкультурная минутка для глаз
«Цветик-семицветик»
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	Рефлексивный отчет учителя русского языка и литературы Дьяковой Е.А.
Урок русского языка по теме: «Бессоюзное сложное предложение в тексте-описании, в тексте-рассуждении в условиях трехъязычия»  

Дата проведения: 20.01.2020 г.      Класс: 9 «А»

	Были ли цели обучения достижимыми?
	Цели урока были достижимы, так как в центре внимания на уроке находился ученик, его личность, были созданы условия для развития интересов и стремлений учащихся, стимулировалась реализация их потребностей и мотивов, проводилось вовлечение в творческий труд с помощью активных методов обучения: «На трех языках», «Совместный поиск», «Лингвистическая разминка», «Памятка», «Лист самооценки». Большая роль в достижении целей обучения  принадлежит образовательной платформе «BilimLand», образовательных ресурсов: 
bilimland.kz, itest.kz, imektep.kz, twig-bilim.kz, bilimkids.kz. 

	Чему научились учащиеся?
	Проанализировали и осмыслили предназначение человека в жизни общества, осознали важность  для человека патриотических чувств, социальную значимость человека согласно идеи «Мәңгілік Ел»: общенационального дома; выполнили задания образовательных ресурсов bilimland.kz, itest.kz, imektep.kz, twig-bilim.kz.; 

раскрыли важность для человека взаимодействия с природой, охраны окружающей среды; проанализировали слова с лексической точки зрения; развивали навыки работы в команде; совершенствовали навыки самооценивания, взаимооценивания и рефлексии.

	Атмосфера обучения
	Атмосфера урока была благоприятная, деловая, направленная на организацию совместной деятельности учителя и учащихся по достижению запланированной цели с помощью подмостков, разработанных критериев, дескрипторов и дифференцированных заданий.

	Успешными ли были задания по установлению различий между учащимися?
	Дифференцированные задания были направлены на создание ситуации успеха, работу в зоне ближайшего развития, на развитие познавательных потребностей ученика.

	Придерживался ли я временного графика? Какие отступления от плана я сделал и почему?
	В планирование внесены коррективы по дифференциации заданий на этапе проведения групповой работы, учтены индивидуальные особенности классного коллектива. Дескрипторы ориентированы на  уровень сильных учащихся.

	Итоговое оценивание

	Назовите 2 наиболее успешных момента (как преподавания, так и обучения)?
	1. Наиболее успешным моментом с точки зрения преподавания была работа с ресурсами bilimland.kz, itest.kz, imektep.kz, twig-bilim.kz. и стратегия «Совместный поиск».

	
	2. Наиболее успешным моментом с точки зрения обучения была работа в iTest, методика «Постер» с использованием виртуального рейда в twig-bilim.kz.

	Назовите 2 момента, которые бы способствовали улучшению урока (как преподавания, так и обучения)?
	1. Наиболее успешным моментом, который способствовал улучшению преподавания урока, была дифференцированная работа учащихся в группе с использованием ресурсов bilimland.kz.

	
	2. Наиболее успешным моментом, который способствовал улучшению обучения на уроке, были парная и групповая работа, физминутка для глаз «Цветик-семицветик».

	Что я узнал за время урока о классе или отдельных учениках такого, что поможет мне подготовиться к следующему уроку?
	1. За время урока я узнала, что возможно использовать задания высокого порядка образовательной платформы bilimland.kz, в зависимости от уровня подготовленности класса, это поможет мне подготовиться к следующему уроку.

	
	2.  За время урока я узнала, что методы активного обучения и межпредметные связи с использованием ресурсов bilimland.kz, itest.kz, imektep.kz, twig-bilim.kz.

повышают мотивацию учащихся к обучению и способствуют повышению качества знаний учащихся.
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Открытый онлайн-урок

Школа: КГУ «СОШ № 41» г.Семей ВКО

Предмет: русский язык

Тема: «Бессоюзное сложное предложение в тексте-описании, тексте-рассуждении в условиях трехъязычия»

Класс: 9 «А»

Дата: 20.01.2020г.

Время: 11.55 – 12.35

Учитель: Дьякова Елена Анатольевна

Кабинет 12: Лингафонно-мультимедийный 
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«Үштілділік – жан-жақты мәдениетті тұлғаны қалыптастыру құралы» 

«Трехъязычие

 как средство формирования

поликультурной личности»



“Trilingualism as means   of development of polycultural personality”







https://bilimland.kz/ru#lesson=18696



https://twig-bilim.kz/film/pollution-water-6446/
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